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Informacion de la caja
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PERFORMANCE SERIES
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INFORMATION GUIDE

POWER SUPPLY INSTALLATION

A MOTHERBOARD INSTALLATION El VGA/PCI-EXPRESS CARD INSTALLATION

Kl REMOVE SIDE PANEL

Istallazione

Installation du Bloc d'Alimentation

Installation des Netzteils

Istallazione

Installation der VGA/PCI-Express-Karte | Installation de la Carte Graphique

Installation der Hauptplatine | Installation de la Carte-Mére | Istallazione della scheda

Seitenwand abnehmen | Retirer les Panneaux Latéraux | Rimozione del pannello laterale |
Extraccion de panel lateral | #FB&MAIEAR | FERUAR | =2 I XA | AIEO/FILESNS

RIBRHAELR | Bk

dell'alimentatore di rete | Instalacion de fuente de alimentacién

R TR A

della scheda VGA / PCI-Express | Instalacidn de tarjeta VGA/PCI-Express | Z#£VGA/PCI-E+

| Z2%EVGA/PCI-EEE | VGA / PCI-oj Az

LRI | HARE UK | TH—FR—RFRE

madre | Instalacién de placa base | Z4£E ik
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H HARD DISK INSTALLATION H LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION

Festplatteninstallation | Installation des Disques Durs | Istallazione del disco rigido | Installation des Kiihlers fiir die Fliissigkeitskiihlung | Installation des Radiateurs
Instalacion de disco duro | Z#ERERE | REERER | OIS CIAI MA| | \—RFAZXIDRE Watercooling | Istallazione del radiatore di raffreddamento liquido | Instalacién de radiador
de refrigeracion liquida | T4 4RSS | REACSERANEE | AR W2t 2ACI00|E) MX| | Ktk [B] TOP RADIATOR

RIS I—2—0RE

[A] INSTALLING A 3.5" HARD DISK DRIVE [B] INSTALLING A 2.5" SOLID STATE DRIVE

Installation einer 3,5" Festplatte | Installer un Disque Dur 3.5" | Istallazione di un disco rigido da 3.5" | Instalacién Installation einer 2,5" SSD (Solid State Drive) | Installer un Disque Dur/SSD 2.5" | Istallazione di un disco a stato
de unidad de disco duro de 3,5" | %43, 5FHDDIEHE | 243,50 HDDEAL | 3.5" 61 CIAS Sato|s MX| | 3577 solido da 2.5" | Instalacién de disco de estado solido de 2,5" | %12, 5HSSDEIAEHERE | %362 5MSSDEAHEL | 2.5"

N—KF1RIDRE SSD K| | 2502 FYUYRERT— S TORE [A] FRONT RADIATOR

FAN INSTALLATION E GPUBRACKET ADJUSTMENT El 170 4FAN SPLITTER CABLE INSTALLATION
Installation des Lfters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore Anpassung der GPU-Halterung | Réglage de Support de GPU | Regolazione della staffa della 1 bis 4 Liifter-Splitter-Installation | Installation du répartiteur de cables de 1 a 4 ventilateurs
Instalacion de ventilador | AR | RENS | W 84X | 77> OROFF GPU | Ajuste de Montaje de GPU | B/RF250:A% | B RFX208% | GPU E213 =8 | GPU | Installazione del cavo sdoppiatore da 1 a 4 ventole | Instalacién de Cable Splitter de
FILE—DHEE Ventiladorde 1a4 | 134EB AR | 1D4RNBEDEL | Lto4 ™ 22| AH 0|2 | T7> DG
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Loosen the screws

A }I | ‘L” Height adjustment
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[B] ADJUST THE HOLDING POSITION
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Al rights reserved. Specifications are subject to change without prior notice.

4-Pin Fan Header Actual products and accessories may differ from illustrations. Omissions and
printing errors excepted. Content of delivery might differ in different countries
or areas. Some trademarks may be claimed as the property of others.
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Loosen the screws Position adjustment



